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НЕТ, ПОЖ АЛУЙ, не вспомнишь 
другую  гастрольную афишу, 
которая была бы столь же 

богата названиями, как у театра 
«Эстония». Д аже количественно — 
восемь (только по «вокальному це­
ху») —  она побивает все рекорды. 
А если добавить к тому же, что 
значительная часть из них совсем 
неизвестна в столице, станет ясно, 
почему столько интереса проявили 
деятели искусства, театралы и мело­
маны к выступлениям талантливей­
шего творческого коллектива из 
Эстонии, почему такую ш ирокую  
аудиторию привлекли его гастроли.

ІА СЛИ БЫ сегодня спросили, что 
ж е  больше всего понрави­
лось в работах эстонской 

труппы, какая постановка оставила 
самое сильное впечатление, право 
же, я бы, затруднилась ответить. Не 
потому, что все в равной мере хо­
рошо, Не в этом дело: в каж дом  
спектакле, а они в общем совер­
шенно не похожи один на другой, 
есть свое привлекающее, интерес­
ное, поучительное. Что лучше?

Могучая стихия музыки, дем онст­
рация во всей прелести вокальной 
культуры, буквально праздник опер­
ного театра, где великолепные 
Тиит Куу.’ ик (Граф ди Луна), Хенд­
рик Крум м (М анрико), Урве Таутс 
(Азучена) — певцы, владеющие ис­
кусством І'СІ сапіо ; где блиста­
тельные ансамбли • один лучше 
другого и первоклассный хор, о р ­
кестр, способные передать все пре ­
лести и секреты оперного творче­
ства великого маэстро. «Традицион­
ный» оперный спектакль «Труба­
дур», без каких-либо попыток ре ­
жиссера (Пауль М т: и), дирижера 
(Нээми Ярви), художника (Эльдор 
Ре нтер) на новый лад прочесть со­
чинение, осовременить, «освежить», 
оснастить находками. «Традицион­
ный» «Трубадур»? По это велико­
лепно, потому что изобретатель­
ные мизансцены, очень активное 
сценическое действие я данном 
случае помешают наслаждаться м у­
зыкой.

И ТАК, — любителям
«чистого» оперного пения. 
И еще один очень оперный 

спектахть. где тоже м ногокрасоч­
ность жанра использована во всей 
полноте и богатстве, где тоже о г­
ромный накал страстей, трагедий 
кость сюжетных ситуаций захваты­
вают зал. Я имею в виду «Барбару 
фон Тизенхузен» Эдуарда Тубиня.

Она написана по повести Айно

Калласа. Время действия —  вторая 
половина XVI вока. Место дойствия 
—  Эстония, «,.,он родную  свою се­
стру противу чувства братской люб­
ви приказал утопить в мешке, по­
том у что полюбила она некоего пи­
саря, с ним согрешила и пожелала 
его в мужья..,». Так, слооами логопи­
си «Хроники Ливонии» рассказана 
фабула новеллы Калласа, которую  
Яан Кроссь положил в основу либ­
ретто.-

События прош лого в восприятии 
современного художника —  так и 
самых общих контурах м ож но рас­
крыть особенности партитуры «Бар­
бары фон Тизенхузен». Ком позитор 
пишет трехактную  оперу, используя 
разнообразие форм и средств, — 
развернутые арии, ариозо, дуэты, 
ансамбли на большом мелодиче­
ском  дыхании, все виды вокально- 
речевой выразительности — от раз­
говорной речи до кантилены ІіеІ 
сапіо . Развернутые симф онические 
куски, чудесные хоры, —  всем этим 
богато партитура. Автору партитуры 
Э. Тубину, постановщикам —  режис­
серу У. Вяльяогсу и худож нику Л. 
Рооза— удалось на контрастах пока­
зать два мира добра и зла, две 
прот ивоборствующ ие сил ы - правды, 
чистоты чувств и жестокости, косно­
сти, алчности. И, пожалуй, полож и­
тельные образы Барбары (Маарья 
Хаамер), писаря Бонниуса (Калью 
Караск) вырисованы в спектакле с 
большей жизненной достоверно­
стью, убедительностью, чем отрица­
тельные: братья Туэенхузены — 
просто оперные «злодеи». О собен­
но запомнилась Барбара. Партия 
ее вокально весьма трудна, в ней, 
в соответствии с психологическим 
состоянием героини масса ш три­
хов, нюансов, требующ их соответст­
вующ их певческих приемов. И пе­
вица не выпевает ноты своей во­
кальной строчки, фразу за фразой: 
у нее живая человеческая речь, 
эмоционально наполненная, идущая 
от сердца.

Право, сколько ни смотришь 
спектакли театра «Эстония», не п е ­
рестаешь удивляться и восторгаться 
этим: за редким, очень редким  ис­
клю чением мы видим именно таких 
актеров. Причем, начиная от самых 
прославленных, корифеев эстонской 
онеры, до молодежи, продолжа­
ющей прочно сложившиеся тради­
ции,

М ы постоянно подчеркиваем син­
тетичность эстонских артистов (го ­
воря об этой труппе, о театре «Ва-

номуйне»), но обычно под синтетич­
ностью подразумевается м ногожан­
ровость исполнителя —  способность 
его выступать в спектаклях опер­
ных, опереточных, мьюзнклах. Мне 
представляется синтетичность в 
ином, ш ироком  аспекте: умение 
актера переключаться во время 
спектакля в разные «сферы» 
исполнительства, умение совер­
шенно раскрепощ енно двигать­
ся при пении сложнейших 
вокальных эпизодов, умение м гно­
венно переключаться с вокала на 
разговорную  речь, одновременно 
танцевать и петь, «тянуть» свою 
вокальную партию в любом поло­
жении, и так далее, и тому подоб­
ное. Все это требует именно синте­
тичности актерского мастерства. И 
им обладают в труппе «Эстония» 
почти все.

Триптих Пуччини явился убеди­
тельным подтверждением сказан­
ного. «Плащ» —  жестокая драма 
(пьеса, по которой написано ее либ- 
регго , шла п свое время в театре 
ужасов); сюжетная схема —- лю­
бовь, ревность, убийство — восьма 
проста. «Сестра Анжелика» конт­
растна ей и характером, и настрое­
нием, и всем образным строем — 
медленные темпы, строгость хо­
ральных созвучий, лиричносіь об­
раза героини. Да даже одно то, 
что вся вокальная часть написана 
исключительно для женских голо­
сов — и сольные партии, и хоро­
вые, и ансамблевые в разных со­
ставах, — позволяет судить, сколь 
различны, точнее, контрастны ча­
сти триптиха. I Іоследняя, «Джанни 
С кикки»  (по мотивам одной из пе­
сен «Божественной комедии» Д ан­
те ).— совсем иной жанровой при­
надлежности: это блистательная ми­
ниатюра комедийного плана, заж и­
гательная, брызжущая весельем. 
Эдакий «неожиданный» скерцозный 
финал.

Прямо скажу, труппа здесь по­
казала себя но всем блеске. Хотя 
бы уж  по одному тому, что в с.пек-
ілкле заняты лучшие • Тийг Куу- 
зик (а «Плаще», Мишель) и Георг 
О іс  (л «Джанни Скикки», заглавный 
герой). Говорить о них — значит 
п р о и зн о си ть  множество слов в 
превосходных степенях о талантли­
вей ги, об артистизме, о музыкаль­
ности, о вокальной культуре, об 
обаянии м т. д., и т. п. Нс буду по- 
іиорять их, но о т с  одно напомню: 
д и в л і» » ! Ч ІС '.|, : Я  И возм ож но­
стей актеров, каждый раз у них

иная палитра, иной ключ к разгад­
ке образа, даже иная тембровая 
сфера вокальной изобразительно­
сти.

Потому, к  примеру, в «поляр­
ном» репертуаре «заявила» себя, и 
заявила весьма талантливо, Урве 
Таутс —  цыганка Азучена в «Тру­
бадуре», Ласочка в «Кола Брюньо- 
не», тряпичница Ф ругола в «Пла­
ще» и сестра флорентийского бо­
гача Б-уозо («Джанни Скикки»), По­
тому мы увидели обладательницу 
прозрачного, легкого колоратурно­
го сопрано М аргариту Войтес в об­
разах совсем юной наивной Лаурет- 
ты, дочери С кикки, и очарователь­
ной соблазнительницы Фиориллы 
(«Турок в Италии»),

Так м ож но было бы продолжать 
и продолжать. И, назвав несколько 
имен, я вовсе не выделила этих ар­
тистов из числа других. Просто в 
некотором роде полярные актер 
ские и вокальные задачи, постав­
ленные перед названными артиста­
ми, больше запомнились,

А в общ ем -то в каж дом  спектак­
ле зрители в соответствии с собст­
венными вкусами и привязанностя­
ми могут найти для себя, что им 
близко, и в каж дом  спектакле, без 
преувеличения, были открытия. О 
м но-ом  ужо сказано было выше, 
сказано и в предыдущ ей статье, 
посвященной спектаклю «Копа 
Брюньон». В других постановках — 
в «Сестре Анжелике» —  подкупила 
зрителей глубиной, проникновенно­
стью, м ногокрасочностью  вокаль­
ных средств М аре Йыгона (А нж ели­
ка), в «Джанни Скикки» - -  искусы 
во ансамбля, м у зы ка л ь н о го , а к­
терского, накрепко слитого автора­
ми постановки (дирижер Нээми 
Ярви, постановщ ик Арне М икк, 
художник Уно Кярбис) и участника­
ми вс главе с Георгом  Отсом.

И еще один на редкое іь ансамб­
левый спектакль — «Турок в Ита­
лии». Здесь тож е сплошные откры ­
тия — открытие самой партитуры, 
как всегда у Россини, веселой, 
жизнеутверждаю щ ей, динамичном. 
Спектакль «открыл» талант велико­
лепного исполнителя Вольдема­
ра Куслапа, пою щ его, говорящ его, 
двигающ егося, постоянно общ ающ е­
гося с залом так, словно он только 
нго поднялся сюда, на театральные 
подмостки, из публики и продол­
жает непринужденный разговор с 
теми, кто находится за рампой.

И еще одно имя, открытое в 
общем, очень хорош ем ансамбле 
спектакля — Мати Пальм (Турок). 
Ему досталась, по воле Россини, 
труднейшая задача: басовая партия 
вся на колоратуре, в быстрых те м ­
пах, в сложных ансамблях. А тут 
еще режиссерский рисунок, д о ­
статочно ееободиый и непринуж ­
денный, —  Мати Пальм с блеском

справляется со всем. Назвав не­
скольких артистов (о них просто 
нельзя было не сказать отдельно!), 
я, безусловно, нарушила существо 
зрелища (режиссер Пауль Мяги, ди­
рижер Нээми Ярви, художник 
Эльдор Рейтер), Ансамбль и ещо 
раз ансамбль —  в этом сила ярко ­
го, увлекательного спектакля «Гу­
рок в Италии».

Признаться, совсем неожиданным 
показался в гастрольной афише 
мыоэикл «Человек из Ламанчи». 
Тем более что сейчас он прочно 
взят на вооружение драматиче­
скими труппами, а из музыкальных
—  только опереттами, И вдруг в 
перечне исполнителей и Георг Отс 
(ну, предположим , его талант в 
этом плане уж о  дено измерен), и 
Эрвин Кярвег (в опаре «Барбара 
фон Тизенхузен» он выступил в 
одной из ведущих партий), и Тийт 
Трвлла (его видели москвичи в су­
губо оперном  репертуаре), и так 
далее, И снова театр доказал пра­
вомерность подобной «всеядности»
—  умение использовать все разно­
образие творческих сил, показать 
актерские дарования не схожие и 
имеющ ие каж дое свои сильные сто­
роны Рядом с певцом из певцов 
Георгом Отсом (Дон Кихот) почти 
совсем «не поющие» Катрин Карис- 
мп (Альдонса) и Эндель Пярн (Сан­
чо Пенса). Ну и что ж і Зато они 
иными средствами--словом , кстати, 
мелодическим словом, пластикой, 
танцем, движениями, сценическим 
поведением—скульптурно ярко в с  ■ 
создают поотреты  героев. И Тийг 
Тралла (Святой отец), и Эрвин Кяр- 
вет (Главарь трактирщик), и... Впро­
чем, снова надо было бы перечис­
лить всех участников. Потому что и 
здесь —  ансамбль прежде всего, 
целостность зрелища, гдо все ор ­
ганично сплавлено, сцементировано 
всеми, кто занят здесь, сплавлено 
постановщ иком (Сулев Ныммик) и 
художником  (Лембит Рооза).

И ещ е одно продемонстрировала 
труппа, сделав свой сценический 
вариант американского м ью зи кл а ,~  
культуру, интеллигентность, тактич­
ность. Право же, здесь есть на чем 
разыграть страсти, воссоздавая об ­
становку тюрьмы, где содержатся 
воры, убийцы, проститутки. Театр 
«Эстония» проявляет исключитель­
ную  деликатность, сдержанность и 
не в силу северного темперамента, 
как принято говорить о народе этой 
республики, в благодаря гонкому 
художественному чутью, которое 
непременно присутствует во всей 
гастрольной афише, так порадовав­
шей москвичей.

Зрителю — с любовью. Это м о ж ­
но было бы предпослать показу 
работ театра «Эстония».

М. ИГНАТЬЕВА.


